
 

 

CLERGY À GIĆO SǪ À CLERO 
        Rev. Kiet Anh Ta       Pastor 
        Rev. Phuong Van Nguyen      Parochial Vicar 
        Mr. Phuc Nguyen       Deacon 
        Mr. Leopoldo Arana               Deacon 

OUR LADY OF LA VANG CATHOLIC CHURCH 
288 S. Harbor Blvd., Santa Ana, CA 92704 

Phone: (714) 775 -6200  Fax: (714) 775 -6226  

Website: www.ourladyoflavang.org  

Email: parish@ourladyoflavang.org 

Fourth Sunday of Lent 
Year A,  

March 15th, 2026 

MASS SCHEDULE  
GI֨ Lԝ À HORARIO DE MISAS 

 
Weekday Masses / L֑ Ng¨y ThҼ֩ng / Misas Diarias 
8:30 AM  TiԒng Vi֓t  Thֵ Hai, Thֵ Ba, Thֵ TҼ,  
            Thֵ NŁm, Thֵ S§u            
7:00 PM   Espa¶ol       Jueves              
 
Saturday Masses / L֑ Thֵ BӶy / Misa del S§bado 
8:00 AM TiԒng Vi֓t 
6:00 PM (Vigil) TiԒng Vi֓t & English 
8:00 PM (Vigil) Espa¶ol, Neo-Catechumenal        
 
Sunday Masses / L֑ Ch¼a NhԀt / Misas Dominicales 
6:30 AM TiԒng Vi֓t 
8:30 AM TiԒng Vi֓t 
10:30 AM TiԒng Vi֓t 
12:30 PM Espa¶ol 
4:00 PM English, Confirmation Youth  
6:00 PM TiԒng Vi֓t 
 
      CONFESSION À GIӵI T֤I À CONFESIčN 
9:00 AMð9:45 AM    Thursday / Thֵ NŁm / Jueves 
4:00 PMð5:00 PM     Saturday / Thֵ BӶy / S§bado 
 
       ADORATION À GI֨ CHӹU À ADORACIčN 

7:00 AMð8:00 AM 
Monday - Friday / Thֵ Hai - Thֵ S§u / Lunes - Viernes 

               
BAPTISM À RָA T֤I À BAUTISMO 

2:00 PM    TiԒng Vi֓t      Ch¼a NhԀt tuӺn Thֵ Nh³        
3:00 PM    Espa¶ol           Primer S§bado del Mes       
                  English            Please contact the Parish office 
 
SACRAMENTS À CĆC Bĉ TĉCH À SACRAMENTOS 
Please contact the Parish office for more information 

Xin li°n lӴc vŁn ph¸ng Gi§o Xֵ 
Por favor llame a la oficina para m§s informaci·n  

 

Emergency Hotline 
S֝ Ľi֓n thoӴi khӼn cӸp 

L²nea directa de emergencia 
(714) 454-1928 

 
OFFICE HOUR À GI֨ LêM VI֒C À HORAS DE OFICI-

NA 
 

Monday - Saturday / Thֵ Hai - Thֵ BӶy  / Lunes - S§bado   
9:00 AMð5:00 PM 

Sunday / Ch¼a NhԀt / Domingo   
Closed / ņ·ng Cֹa / Cerrado  

 

MINISTRY OFFICE À VŀN PHďNG MְC Vְ 
LA OFICINA DEL MINISTERIO 

 

Deacon David Phan Business Manager, Ext. 4696 

 

Hilda McLean  Office Manager, 
   Safe Environment, Ext. 4695 
 

Lizbeth Noriega  Parish Secretary, Ext 4697 
 

B³nh Nguy֑n  Parish Secretary, Ext. 4698 
 

HӶi TrӺn        Parish Secretary, Ext. 4697 
 

Sr. Theresa ThӶo B½i Gi§o LĨ ThiԒu Nhi & Th°m Sֵc, 
LHC   TiԒng Vi֓t, Ext. 4699 
 

Jimena Peralta     Confirmation -Youth 4 Truth - 
   Young Adult, RCIA-English 
   (714) 583-1010  
 

Cristobal Gomez Educaci·n Religiosa en Espa¶ol 
   RCIA-Espa¶ol, Ext. 4705 
 

Isabel Damian   J·venes Para Cristo/ JPC   
                              (714) 248-3999 en Espa¶ol 
 

Kelly Hua               ThiԒu Nhi Th§nh ThԜ /  
   Eucharistic Youth 
   (714) 487-7751                                
   dmlvtntt@gmail.com 
 

KhҼҺng PhӴm  TrҼ֩ng Vi֓t Ngֻ / Viet School 
   (714) 553-7931  
   hungkhuong2000@gmail.com 
 

Trang VȈ  Tang L֑/ Bereavement 
   (657) 610-5513 
 

QuyԚn VȈ  Chֳ T֗ch BTV / Vietnamese Council 
   (714) 878-0119 
 
Mariza Gonzalez               Hispanic Council 
                                            (714)-420-1093 



 

 

THĎNG BĆO 
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THĎNG BĆO 

ħ CH֔ CӹU NGUY֒N TRONG THĆNG 3 CֲA ņִC THĆNH CHA  

CӺu cho vi֓c giӶi trַ vȈ kh² v¨ h¸a b³nh 
Ch¼ng ta h«y cӺu nguy֓n ĽԜ c§c qu֝c gia hҼ֧ng t֧i vi֓c giӶi trַ vȈ kh² m֥t c§ch hi֓u quӶ, ĽԊc bi֓t l¨ vȈ kh² 

hӴt nh©n, v¨ ĽԜ c§c nh¨ l«nh ĽӴo thԒ gi֧i ch֙n con ĽҼ֩ng Ľ֝i thoӴi v¨ ngoӴi giao thay v³ bӴo lֽc. 

Xin quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em gh® qua 
H֥i trҼ֩ng ĽԜ ֳng h֥ c§c gian h¨ng cֳa 
Ban ӻm Thֽc.  

BAN ӻM THּC 

PSA 2026 

Xin quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em ĽiԚn v¨ 
g֫i lӴi l֩i hֵa Ľ·ng g·p cho Qu׃ mֱc 
vֱ (PSA) nhԄm h֣ tr֯ c§c hoӴt Ľ֥ng 
mֱc vֱ trong ņ֗a phԀn v¨ c§c chҼҺng 
tr³nh bӶo tr³ v¨ sֹa chֻa trong nh¨ 
th֩. 

Trong su֝t m½a Chay, C֥ng Ľo¨n sԐ c· ngԂm Ľֵng 
v¨o l¼c 7 gi֩ m֣i s§ng thֵ Hai v¨ thֵ TҼ, ņi 
ņ¨ng Th§nh Gi§ v¨ ChӺu Th§nh ThԜ v¨o l¼c 7AM 
v¨ 7PM t֝i Thֵ S§u. Xin k²nh m֩i quĨ ¹ng b¨ v¨ 
anh ch֗ em tham dֽ. 

ņêNG THĆNH GIĆ & CHӹU THĆNH THԛ 

Gi֧i trԎ C֥ng ņo¨n Gi§o xֵ La Vang sԐ t֡ chֵc 
hoӴt cӶnh Cu֥c Kh֡ NӴn cֳa Ch¼a Gi°su (ñThe 
Passion of Christò) v¨o l¼c 7 gi֩ t֝i ng¨y thֵ 
S§u, 27 th§ng 3. ChҼҺng tr³nh bԄng tiԒng Anh, quy 
m¹ v¨ ho¨nh tr§ng. Xin quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em, 
nhӸt l¨ quĨ phֱ huynh Ľem con em t֧i tham dֽ. 

HOӳT CӵNH CU֤C KH֠ NӳN TIԑNG ANH 

 
 
 
 
 
Maria Nguy֑n Th֗ Quy 

Nguy֓n xin Thi°n Ch¼a T³nh Y°u, qua l֩i chuyԜn 

cӺu cֳa ņֵc MԌ La Vang v¨ Th§nh Giuse, ֳi an 

gia Ľ³nh tang quyԒn v¨ s֧m ĽҼa ngҼ֩i th©n y°u 

cֳa ch¼ng con vԚ Qu° Tr֩i 

AN NGH֔ TRONG CHĐA 

NԒu quĨ phֱ huynh mu֝n con em 
m³nh rֹa t֥i v¨o l¼c 2 gi֩ chiԚu 

Ch¼a NhԀt,  12 Th§ng 04, xin vui 
l¸ng ghi danh v¨ tham dֽ l֧p 
HҼ֧ng DӾn B² T²ch Rֹa T֥i v¨o 

l¼c 7 gi֩ t֝i ng¨y thֵ Ba, 24 

th§ng 3. 

RָA T֤I TIԑNG VI֒T - THĆNG Tһ 2026 

           

Phuc Dieu Ly & My Anh Tran  
Ng¨y 12 th§ng 04 nŁm 2026 

TӴi Gi§o Xֵ H¸a HҼng, S¨i G¸n, Vi֓t Nam 
Hoang Nguyen & Trinh Nguyen 
Ng¨y 19 th§ng 04 nŁm 2026 

TӴi Gi§o Xֵ HӶi Ch©u, Ki°n Giang, Vi֓t Nam 
NΔu quĨ vΠ biΔt chͽc v¨ c· b΄ng chοng l¨ c§c 
Ľ¹i t©n h¹n tr°n c· ngŁn trε ĽΘ tiΔn tαi h¹n 
phΧi, xin vui l¸ng li°n lͧc vαi Cha Tͧ Anh KiΜt. 

Xin cͩm ̭n. 
. 
 
 

RAO HĎN PH֜I 
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Xin h«y gi¼p Gi§o Xֵ qua vi֓c d½ng Phong B³ hoԊc d½ng 
MӴng Internet ĽԜ Ľ·ng g·p trong c§c Th§nh L֑ Ch¼a NhԀt 
h¨ng tuӺn. ĥ©y l¨ phҼҺng c§ch ch¼ng ta ñg·i gh®m nhֻng 

m·n qu¨ò d©ng l°n Thi°n Ch¼a  
v¨ cӶm tӴ Ng¨i trong c§c Th§nh L֑.  

ĥ·ng g·p qua MӴng Internet, xin v¨o trang nh¨: 
www.ourladyoflavang.org 

XIN CͨM ̬N Sφ YąU TḪ̬NG CμA QUħ VΟ ! 
TiԚn Ľ·ng g·p trong c§c Th§nh L֑ Ch¼a NhԀt: 

Ng¨y 08/03/2026: $15,864 

T֡ng s֝ phong b³: 288     ņ·ng g·p qua mӴng: $273 

ֲng h֥ Ban ӻm Thֽc: $4,510 
 

ņ§p Ca 
Ch¼a chŁn nu¹i t¹i, t¹i chΆng thiΔu thΧn chi  

Ch¼a NhԀt, ng¨y 15 th§ng 03, 2026 
 
QuĨ ¹ng b¨ anh ch֗ em trong Ch¼a Kit¹, 
 
Gioan 9:1-41 kh¹ng ch֕ l¨ c©u chuy֓n vԚ m֥t ngҼ֩i m½ ĽҼ֯c chֻa l¨nh vԚ thԜ x§c, m¨ c¸n l¨ m֥t v² dֱ cֱ thԜ vԚ sֽ m½ 
l¸a trong t©m h֟n cֳa nhֻng ngҼ֩i Pharis°u, khi h֙ ĽԜ sֽ ki°u ngӴo v¨ t©m h֟n chai Ľ§ ngŁn cӶn h֙ nhԀn ra sֽ thԀt. 
M֥t mԊt, ngҼ֩i Ľ¨n ¹ng m½ bӼm sinh kh¹ng mӸt Ľֵc tin hay Ľ֡ l֣i cho Ch¼a d½ phӶi ch֗u Ľֽng mu¹n v¨n kh· khŁn. 
Trong h¨nh tr³nh t³m kiԒm ch©n lĨ v¨ ngu֟n hy v֙ng Ľ²ch thֽc, ¹ng Ľ« gԊp Ch¼a Gi°su, ĽҼ֯c phֱc h֟i th֗ lֽc, v¨ nhԀn 
ĽҼ֯c nhiԚu Һn kh§c nֻa. V֧i tӸm l¸ng khi°m nhҼ֩ng v¨ niԚm tin tҼ֫ng tuy֓t Ľ֝i, ¹ng Ľ« ĽԜ Ch¼a Gi°su m֫ mԂt m³nh 
ĽԜ thӸy vԎ ĽԌp thԒ gian v¨ m֫ l¸ng m³nh ĽԜ nhԀn ĽҼ֯c §nh s§ng Һn cֵu r֣i. ņֵc tin cֳa ¹ng c¨ng l¼c c¨ng s©u sԂc khi 
¹ng chuyԜn Ľ֡i c§ch xҼng Ch¼a Gi°su tַ ñm֥t ngҼ֩i Ľ¨n ¹ngò, ĽԒn l¼c nhԀn ra Ng¨i l¨ m֥t ti°n tri, v¨ cu֝i c½ng l¨ th֩ 
phҼ֯ng Ng¨i l¨ Con Thi°n Ch¼a. Trong khi giֻ vֻng Ľֵc tin, bҼ֧c Ľi trong hy v֙ng v¨ Ľֵng vֻng trong sֽ thԀt, ¹ng Ľ« 
tr֫ th¨nh m֥t t²n Ľ֟ ch©n ch²nh v¨ m֥t nh©n chֵng can ĽӶm, ngҼ֩i kh¹ng ch֕ nh³n thӸy bԄng mԂt m¨ c¸n bԄng cӶ tӸm 
l¸ng. MԊt kh§c, tֽ tin v¨o kiԒn thֵc vԚ LuԀt ph§p v¨ quyԚn uy cֳa m³nh trong c֥ng Ľ֟ng, nhֻng ngҼ֩i Pharis°u Ľ« tַ 
ch֝i chӸp nhԀn l֩i chֵng cֳa ngҼ֩i m½ sau khi ĽҼ֯c chֻa l¨nh. B֗ che m֩ b֫i sֽ ki°u ngӴo v¨ n֣i s֯ mӸt kiԜm so§t, h֙ 
Ľ« b§c b֛ ph®p lӴ, tַ ch֝i lԐ thԀt v¨ x¹ Ľu֡i ¹ng. H֙ phֳ nhԀn sֵ mӴng y°u thҼҺng v¨ bӶn t²nh Thi°n Ch¼a cֳa Ch¼a 
Gi°su, ņӸng ĽԒn ĽԜ mang §nh s§ng ĽԒn cho nhֻng ngҼ֩i ng֟i trong b·ng t֝i. Cu֝i c½ng, nhֻng ngҼ֩i Pharis°u Ľ« ĽԜ 
sֽ m½ qu§ng vԚ t©m linh ngŁn cӶn h֙ Ľ·n nhԀn l¸ng thҼҺng x·t cֳa Ch¼a. 
 
Th¹ng qua sֽ m½ l¸a thԜ chӸt, b¨i Ph¼c Ąm n¨y m֩i g֙i ch¼ng ta cӶm nghi֓m sֽ m½ l¸a trong t©m h֟n. TrҼ֧c hԒt, 
ch¼ng ta phӶi nh֧ rԄng sֽ Ľau kh֡, bao g֟m cӶ nhֻng hӴn chԒ vԚ thԜ chӸt, kh¹ng nhӸt thiԒt l¨ sֽ trַng phӴt tַ Ch¼a. 
Thay v¨o Ľ·, n· c· thԜ l¨ cҺ h֥i ĽԜ vinh quang cֳa Ch¼a ĽҼ֯c b¨y t֛, l¨ h¨nh tr³nh cӺn thiԒt ĽԜ ph§t triԜn Ľֵc tin v¨ 
m֥t sֽ Ľ§p trӶ trong tֽ nguy֓n v¨ trung t²n. Gi֝ng nhҼ ngҼ֩i m½ bӼm sinh, ch¼ng ta ĽҼ֯c k°u g֙i tin tҼ֫ng rԄng Ch¼a 
c· thԜ dӾn ch¼ng ta ra kh֛i b·ng t֝i, ph· th§c bӶn th©n trong Ľֵc tin, ki°n Ľ֗nh trong lԐ thԀt v¨ bҼ֧c Ľi trong hy v֙ng. 
Thֵ hai, ch¼ng ta n°n quan t©m ĽԒn tӺm nh³n bԄng t©m linh hҺn l¨ th֗ gi§c cֳa thԜ chӸt. Ch¼ng ta thҼ֩ng d֑ d¨ng Ľ§nh 
mӸt sֽ ki°n Ľ֗nh trong m֥t thԒ gi֧i thҼ֩ng b֗ chi ph֝i b֫i sֽ h֣n loӴn, v¹ tri v¨ v¹ ĽӴo Ľֵc. V³ vԀy, ch¼ng ta phӶi 
kh¹ng ngַng cӺu xin Ch¼a ban cho t©m tr² ch¼ng ta sֽ kh¹n ngoan, tr§i tim ch¼ng ta t³nh y°u thҼҺng v¨ cu֥c s֝ng 
ch¼ng ta l¸ng thҼҺng x·t, ĽԜ ch¼ng ta c· thԜ ch֝ng lӴi c§m d֣, tr§nh xa nhֻng Ӷnh hҼ֫ng c· hӴi v¨ lֽa ch֙n ĽiԚu Ľ¼ng 
ĽԂn. Cu֝i c½ng, ch¼ng ta ĽҼ֯c m֩i g֙i t³m kiԒm, h֙c h֛i v¨ noi theo Ch¼a Gi°su, ngu֟n Ćnh s§ng chiԒu soi trong b·ng 
t֝i s©u thԆm cֳa cu֥c Ľ֩i. Cho d½ ngҼ֩i kh§c c· nghi ng֩ hay tַ ch֝i Ng¨i, ch¼ng ta vӾn b§m chԊt v¨o Ng¨i bԄng Ľֵc 
tin. Gi֝ng nhҼ ngҼ֩i m½ bӼm sinh, nguy֓n xin ©n sֳng cֳa Ch¼a, ĽԊc bi֓t l¨ trong c§c B² t²ch, lu¹n cֳng c֝ t©m h֟n 
ch¼ng ta v¨ gi¼p ch¼ng ta nhԀn ra Ch¼a Gi°su kh¹ng ch֕ l¨ ņӸng chֻa l¨nh, m¨ c¸n l¨ Thi°n Ch¼a v¨ l¨ ņӸng Cֵu ThԒ 
cֳa ch¼ng ta. Nguy֓n xin ch¼ng ta lu¹n nh³n thӸy Ng¨i bԄng con mԂt Ľֵc tin v¨ cӶm nghi֓m ©n sֳng cֳa Ng¨i m֣i 
ng¨y trong cu֥c Ľ֩i ch¼ng ta. 
 
 
Th©n mԒn trong Ch¼a Kit¹ v¨ ņֵc MԌ La Vang! 
 
Linh Mֱc TӴ Anh Ki֓t. 

L§ ThҼ Cha Ch§nh Xֵ 



 

 

Responsorial Psalm 
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want.  
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Please use envelopes or online giving as 
 an act of thanksgiving to the Lord.  

 
For online giving, please visit 
www.ourladyoflavang.org 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
 
 

Sunday 03/8/2026 Collection: $15,864 
Number of Envelopes: 288 

EFT: $273 
Food Sales: $4,510 

Sunday, March 15, 2026 
 

John 9:1-41 is not only the story of a man healed of physical blindness, but also a powerful revelation of the 
spiritual blindness of the Pharisees, whose pride and hardened hearts kept them from recognizing the truth. On 
the one hand, the man born blind did not lose faith or blame God despite the hardships he endured. In his 
search for true meaning and hope, he encountered Jesus and received far more than restored sight. With hu-
mility and trust, he allowed Jesus to open not only his eyes to the beauty of the world, but also his heart to the 
light of salvation. Step by step, his faith deepened. He moved from simply calling Jesus ñthe man,ò to recog-
nizing Him as a prophet, and finally worshiping Him as the Son of Man.  
While remaining in faith, walking in hope, and standing firmly in truth, he became both a true believer and a 
courageous witness who saw not only with his eyes, but with his heart. On the other hand, being confident in 
their knowledge of the Law and their authority within the community, the Pharisees, refused to accept the tes-
timony of the healed man. Blinded by pride and fear of losing control, they dismissed the miracle, rejected the 
truth, and cast him out. They denied the compassionate ministry and divine identity of Jesus, who came to 
bring light to those in darkness. Finally, the Pharisees allowed their spiritual blindness to prevent them from 
embracing Godôs mercy. 
 
This profound Gospel invites us to examine our own sight and blindness, both physical and spiritual. First, we 
must remember that suffering, including physical limitations, is not necessarily a punishment from God. Ra-
ther, it can become an opportunity for Godôs glory to be revealed, a path of growth in faith, and a testimony 
born of our free and faithful response. Like the man born blind, we are called to trust that God can lead us out 
of darkness, surrender ourselves in faith, remain steadfast in truth, and walk forward in hope. Second, we 
should care even more about our spiritual vision than our physical sight. In a world often marked by confu-
sion, moral compromise, and isolation, it is easy for us to lose clarity. Therefore, we must continually ask God 
to fill our minds with wisdom, our hearts with love, and our lives with mercy, so that we may resist tempta-
tion, avoid harmful influences, and choose what is right. 
Finally, we are invited always to seek, learn from, and follow Jesus, the Light who shines in the deepest dark-
ness. No matter how others may question or reject Him, we cling to Him in faith. Like the man born blind, 
may Godôs grace, especially in His Sacraments, always strengthen our soul and help us to recognize Jesus not 
only as a healer, but as our Lord and Savior. May we always see Him with the eyes of faith and experience 
His transforming grace each day of our lives. 

Sincerely yours in Jesus Christ and Our Lady of La Vang! 

Reverend Kiet Anh Ta. 

Pastorôs Corner 



 

 

Salmo Responsorial 
El Se¶or es mi pastor, nada me faltar§.  
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 

 
Colecta Dominical del 03/8/2026: $15,864 

Total Sobres Recibidos:288 
  EFT: $273 

Venta de Comida: $4,510 
 

 

Por favor use sus sobres dominicales como acci·n de 

gracias al Se¶or. 
 

Para donaciones por internet 
 visite nuestro website 
www.ourladyoflavang.org 

Notas del Pastor 

Domingo Marzo 15, 2026 

 

Queridos hermanos y hermanas, 

 

Juan 9:1-41 no es solo la historia de un hombre sanado de ceguera f²sica, sino tambi®n una poderosa revelaci·n de la 
ceguera espiritual de los fariseos, cuyo orgullo y coraz·n endurecido les imped²an reconocer la verdad. Por un lado, el 
hombre ciego de nacimiento no perdi· la fe ni culp· a Dios a pesar de las dificultades que soport·. En su b¼squeda del 
verdadero significado y la esperanza, se encontr· con Jes¼s y recibi· mucho m§s que la vista restaurada. Con humildad 
y confianza, permiti· que Jes¼s le abriera no solo los ojos a la belleza del mundo, sino tambi®n el coraz·n a la luz de la 
salvaci·n. Poco a poco, su fe se profundiz·. Pas· de simplemente llamar a Jes¼s "el hombre", a reconocerlo como pro-
feta y, finalmente, a adorarlo como el Hijo del Hombre. 
 
Mientras permanec²a en la fe, caminaba con esperanza y se manten²a firme en la verdad, se convirti· en un verdadero 
creyente y un testigo valiente que ve²a no solo con los ojos, sino con el coraz·n. Por otro lado, confiados en su conoci-
miento de la Ley y su autoridad dentro de la comunidad, los fariseos se negaron a aceptar el testimonio del hombre 
sanado. Cegados por el orgullo y el miedo a perder el control, desestimaron el milagro, rechazaron la verdad y lo expul-
saron. Negaron el ministerio compasivo y la identidad divina de Jes¼s, quien vino a traer luz a quienes estaban en tini-
eblas. Finalmente, los fariseos permitieron que su ceguera espiritual les impidiera abrazar la misericordia de Dios. 
 
Este profundo Evangelio nos invita a examinar nuestra propia visi·n y ceguera, tanto f²sica como espiritual. Primero, 
debemos recordar que el sufrimiento, incluyendo las limitaciones f²sicas, no es necesariamente un castigo de Dios. M§s 
bien, puede convertirse en una oportunidad para que la gloria de Dios se revele, un camino de crecimiento en la fe y un 
testimonio nacido de nuestra respuesta libre y fiel. Como el ciego de nacimiento, estamos llamados a confiar en que Di-
os puede sacarnos de la oscuridad, a entregarnos en la fe, a permanecer firmes en la verdad y a avanzar con esperanza. 
Segundo, debemos preocuparnos a¼n m§s por nuestra visi·n espiritual que por la f²sica. En un mundo a menudo marca-
do por la confusi·n, el compromiso moral y el aislamiento, es f§cil perder la claridad. Por lo tanto, debemos pedir con-
tinuamente a Dios que llene nuestra mente de sabidur²a, nuestro coraz·n de amor y nuestra vida de misericordia, para 
que podamos resistir la tentaci·n, evitar las influencias da¶inas y elegir lo correcto. Finalmente, estamos invitados siem-
pre a buscar, aprender de y seguir a Jes¼s, la Luz que brilla en la oscuridad m§s profunda. No importa cu§nto lo cues-
tionen o lo rechacen otros, nos aferramos a £l con fe. Como el ciego de nacimiento, que la gracia de Dios, especialmen-
te en sus sacramentos, fortalezca siempre nuestra alma y nos ayude a reconocer a Jes¼s no solo como sanador, sino co-
mo nuestro Se¶or y Salvador. Que siempre lo veamos con los ojos de la fe y experimentemos su gracia transformadora 
cada d²a de nuestra vida. 
 
áSinceramente suyo en Jesucristo y Nuestra Se¶ora de La Vang! 
 
Reverendo Kiet Anh Ta. 
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ANNOUNCEMENTS 

BUSCANDO HUEVOS 

PLAY OF THE PASSION OF CHRIST 

 
 

  Alvaro Santiago Le·n 
 & 

      Ivette Ram²rez Zamudio 
 

Contraer§n el Sacramento del Matrimonio el Vier-
nes  20 de Marzo del 2026 a las 12:00PM 

 

Si usted esta Seguro y tiene evidencia de que los Novios men-
cionados  anteriormente  tienen obst§culos  para casarse, 

comuniquese con el P§rroco. Gracias. 

Our youth and young adults will present a special 
play of the Passion of Christ at 7:00 PM on Fri-
day, March 27. This powerful and spectacular per-
formance will be in English and promises to be an 
unforgettable experience for all. We warmly invite 
everyone, especially parents, to bring your children 
and join us for this meaningful event. 

.Please support the 2026 Pastoral Ser-
vices Appeal. Your financial distribution 
will help fund diocesan pastoral minis-
tries as well as the maintenance of our 
church. 

PSA 2026 

SACREMENT OF BAPTISM 

Sacrament of Baptism is celebrated on every 
month. For Vietnamese, the celebration will be on 
the 2nd Sunday at 2:00PM.  For Spanish, the cele-
bration will be on the 1st Saturday at 3:00PM. 
Please contact the office at (714) 775-6200 for 
more information regarding to classes and registra-
tion. All registration must be turn in a week prior to 
class. Thank you.  

AMONESTACIONES 

OBRA DE LA PASION DEL SE¤OR 

Nuestros j·venes y adultos j·venes presentar§n una obra 

especial de la Pasi·n de Cristo a las 7:00PM el Viernes 

27 de Marzo. Esta impactante y espectacular repre-

sentaci·n ser§ en ingl®s y promete ser una experiencia in-

olvidable. Invitamos cordialmente a todos, especialmente a 

los padres, a traer a sus hijos y acompa¶arnos en este sig-

nificativo evento.  

En las pr·ximas semanas, el Ministerio de J·venes y Adul-

tos J·venes les solicita amablemente sus donaciones de 

huevos de pl§stico, dulces envueltos individualmente y 

tarjetas de regalo para nuestra B¼squeda de Huevos de 

Pascua el S§bado 18 de Abril. áGracias por su generoso 

apoyo!  

CONFESIONES POR CUARESMA 

SUPPORT FOR EASTER EGG HUNT 

In the coming weeks, the Youth and Young Adult 
Ministry kindly asks for your donations of plastic 
eggs, individually wrapped candy, and gift cards 
for our Easter Egg Hunt on Saturday, April 18th. 
Thank you for your generous support! 

Adem§s de nuestras confesiones semanales habituales, que 
se celebran todos los Jueves despu®s de la misa de las 8:30 
AM y todos los S§bados a las 4:00PM, el Lunes 23 de 
Marzo a las 7:00PM se celebrar§ un Servicio Especial 
de Penitencia Cuaresmal en tres idiomas. Đnase a no-
sotros para esta significativa reconciliaci·n mientras 
preparamos nuestros corazones para este tiempo santo.  

LENTEN PENANCE SERVICE 

In addition to our regular weekly Confessions held 
every Thursday after the 8:30 AM Mass and 
every Saturday at 4:00 PM, a special Lenten 
Penance Service in three languages will be held 
at 7:00 PM on Monday, March 23rd. Please join 
us for this meaningful reconciliation as we prepare 
our hearts during this holy season.reconciliation as 
we prepare our hearts during this holy season. 

Por favor, apoye la Campa¶a de Servicios 
Pastorales 2026. Su contribuci·n financiera 
ayudar§ a financiar los ministerios pastorales 
diocesanos, as² como el mantenimiento de 
nuestra iglesia.  

PSA 2026 



 

 

Please contact the Parish Office for your     
Advertisement @ (714) 775-6200 



 

 



 

 



 

 



 

 


